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GARDENA®

C 1060 plus  Art. 1864

PL    Instrukcja obsіugi 
         Sterownik nawadniania

H      Hasznбlati ъtmutatу 
         Цntцzхkomputer 

CZ    Nбvod k pouћitн 
         Zavlaћovacн poинtaи 

SK    Nбvod na pouћitie 
         Zavlaћovacн poинtaи 

GR   �δηγ�ες 	ρ�σης 
         Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς 

SLO  Navodila za uporabo 
         Namakalnega raиunalnika 

HR    Uputstva za upotrebu 
         Kompjuter za upravljanje navodnjavanja 

RO    Instrucţiuni de utilizare
         Programator de udat 
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2. Bezpeиnostnй upozornenia

Batйria : 
Z dфvodu zabezpeиenia funkиnosti sa smie
pouћнvaќ iba 9 V alkalicko-mangбnovб
batйria (alkaline) Typ IEC 6LR61!

Aby sa v prнpade dlhљej neprнtomnosti 
zabrбnilo vэpadku zavlaћovacieho poинtaиa 
z dфvodu slabej batйrie, je treba batйriu 
vymeniќ, keп na ukazovateli stavu batйrie 
svieti eљte 1 okienko. 

Sprбvne pouћitie : 

Pozor

Obsah

GARDENA zavlaћovacн poинtaи C 1060 plus

Vitajte v zбhrade GARDENA...

Toto je preklad nemeckйho originбlneho nбvodu na pouћitie. 
Preинtajte si, prosнm, starostlivo tento nбvod na pouћitie a riaпte sa jeho predpismi.
Zoznбmte sa na zбklade tohto nбvodu na pouћitie so zavlaћovacнm poинtaиom, s jeho
sprбvnym pouћitнm, ako i s bezpeиnostnэmi predpismi. 

A
Z bezpeиnostnэch dфvodov nesmъ tento zavlaћovacн poинtaи pouћнvaќ deti a mladistvн do 

               16 rokov a taktieћ osoby, ktorй sa nezoznбmili s tэmto nбvodom. Osoby s obmedzenými 
               fyzickými alebo psychickými schopnosťami smú tento výrobok používať iba pod dohľadom 
               oprávnenej osoby alebo ak s boli s výrobkom oboznámení. 

v  Tento nбvod na pouћitie starostlivo uschovajte. 

1. Oblasќ pouћitia GARDENA zavlaћovacieho poинtaиa . . . . . . . . 52
2.  Bezpeиnostnй upozornenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
3.  Funkcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
4.  Uvedenie do prevбdzky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55
5.  Programovanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57

      5.1 Zбkladnй programovanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57
      5.2 Zvlбљtne programy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
      5.3 Inй nastavenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
6.  Uvedenie mimo prevбdzku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65
7.  Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65
8.  Odstraтovanie porъch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
9.  Dodбvanй prнsluљenstvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

10.  Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
11.  Servis / zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

1. Oblasќ pouћitia GARDENA zavlaћovacieho poинtaиa

GARDENA zavlaћovacн poинtaи je urиenэ pre privбtne zбhrady u
domu alebo hobby-zбhrady vэluиne pre pouћitie vonku na riadenie
zavlaћovaиov a zavlaћovacнch systйmov. Zavlaћovacн poинtaи je
moћnй pouћiќ na automatickй zavlaћovanie poиas dovolenky. 

GARDENA zavlaћovacн poинtaи sa nesmie pouћнvaќ v
priemysle alebo v spojenн s chemikбliami, potravinami,
ѕahko horѕavэmi a vэbuљnэmi lбtkami. 
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Uvedenie do prevбdzky:
Pozor!
Nie je prнpustnй prevбdzkovaќ zavlaћovacн
poинtaи v interiйroch.

v Zavlaћovacн poинtaи pouћнvajte iba vonku 
(v exteriйri). 

Zavlaћovacн poинtaи sa smie montovaќ iba
kolmo s presuvnou maticou smerujъcou hore,
aby sa zabrбnilo vniknutiu vody do priehradky
s batйriou.

Minimбlne mnoћstvo vody pre bezpeиnъ
spнnaciu funkciu zavlaћovacieho poинtaиa 
je 20 – 30 l / h. Napr. na riadenie Micro-Drip-
systйmu je treba min. 10 ks 2-litrovэch
kvapkaиov. 

Pri vysokэch teplotбch (viac ako 60 °C na 
displayi) sa mфћe staќ, ћe zmiznъ LCD-ukazo-
vatele; toto nemб ћiadny vplyv na priebeh 
programu. Po ochladenн sa LCD-ukazovatele
opдќ zobrazia. 

Teplota pretekajъcej vody smie иiniќ 
max. 40°C. 

v Pouћнvajte iba иistъ sladkъ vodu. 

Minimбlny prevбdzkovэ tlak иinн 0,5 bar,
maximбlny prevбdzkovэ tlak 12 bar. 

Vyvarujte sa zaќaћeniu ќahom. 

v Neќahajte za pripojenъ hadicu. 

Programovanie: 
v Zavlaћovacн poинtaи programujte pri za-

tvorenom vodovodnom kohъtiku. 

Zabrбnite tэm nechcenйmu namoиeniu sa 
pri skъљke manuбlnej funkcie zapнnania a
vypнnania (man On /Off). Na programovanie 
je moћnй odobraќ riadiaci diel od telesa
zavlaћovacieho poинtaиa. 

Keп sa riadiaci diel odnнme pri otvorenom
ventile, zostane ventil otvorenэ aћ do tej 
doby, neћ sa riadiaci diel opдќ nasadн na 
teleso zavlaћovacieho poинtaиa.

Obsluћnй prvky:

Ukazovateѕ ъrovnн :

3. Funkcia

Pomocou zavlaћovacieho poинtaиa je moћnй plne automaticky
zavlaћovaќ zбhradu v ktorъkoѕvek dobu. Na zavlaћovanie je 
moћnй vyuћiќ zavlaћovaиe, zavlaћovacн systйm Sprinkler alebo
systйm kvapkovej zбvlahy. 
Zavlaћovacн poинtaи prevezme plne automaticky zavlaћovanie
podѕa nastavenйho programu a je moћnй ho vyuћiќ taktieћ poиas
dovolenky. Skoro rбno alebo neskoro veиer je odparovanie vody, 
a tэm i jej spotreba, najmenљia. 

Zavlaћovacн program je moћnй nastaviќ jednoduchэm spфsobom
pomocou obsluћnэch prvkov. 

Obsluћnэ prvok           Funkcia 

1  Otoиnэ gombнk      Menн nastavenй hodnoty.

2  Tlaиidlo Menu        Prepne na nasledujъci ukazovateѕ ъrovne.

3  Tlaиidlo OK            Potvrdн hodnoty, nastavenй pomocou
otoиnйho gombнka.

4  Tlaиidlo Man.          Manuбlne otvбranie alebo zatvбranie 
prietoku vody.

Stlačením tlačidla Menu je možné zvoliť jednu zo 
4 úrovní zobrazenia: 
•   Ъroveт 1:                 Normálne zobrazenie (zobrazuje aktívny

alebo nasledujúci zavlažovací program) 
•   Ъroveт 2:                 Aktuбlny иas a deт v tэћdni
•   Ъroveт 3:                 Vloћenie zavlaћovacнch programov
•   Ъroveт 4:                 Zapnutie / vypnutie programu 

4 3 2

1
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Display: 

E

9
8

6

0 DA

7

C

5

B

Taktieћ poиas programovania je moћnй kedykoѕvek zmeniќ
ukazovateѕ ъrovne. Vљetky naprogramovanй ъdaje, ktorй boli 
do tej doby zmenenй a potvrdenй tlaиidlom OK, sъ uloћenй.

Ukazovateѕ Popis

5  Podpornй texty Objasnenie programovacieho kroku /
poинtaиovэ status. 

6  Dni v tэћdni Aktuбlny deт v tэћdni, 
     (Mo), (Tu), ... resp. programovanй zavlaћovacie dni. 
     (Po), (Ъt), ...

7  Time Blikб zadбvacн reћim aktuбlneho ъdaja
(hodiny, minъty, deт v tэћdni). 

8  am / pm Ukazovateѕ pre 12-hodinovэ rytmus (napr. v
USA, Kanada).

9  Prog Zavlaћovanie riadenй programom 
(Prog 1 – 6 ) / %-(percentuбlne zmenenэ
Run-Time) (Prog 10 ) / zavlaћovanie s auto-
matickэm rozdeѕovaиom vody (Prog 1 1 ) /
zavlaћovanie riadenй иidlom pфdnej vlhkosti
(Prog 1 2 – 1 4 ) / Zavlaћovacн program
aktнvny (ON ) / neaktнvny (OFF ). 

0  Start Zaиiatok zavlaћovania (blikб v zadбvacom
reћime). 

A  Run Time Dећka zavlaћovania (blikб v zadбvacнm
reћime).

B  24h, 2nd, 3rd, Zavlaћovacн cyklus (Aktivovanэ symbol 
     4th, 5th, 6th, 7th kvapky). Kaћdэch 24 hodнn; kaћdэ 

2. / 3. / 4. / 5. / 6. / 7. deт.

C  % (Run Time) Budget-funkcia: Moћnosќ nastavenia dећky
zavlaћovania u vљetkэch zavlaћovacнch 
programov centrбlne od 100 % do 10 % v
krokoch po 10 %.

D  Senzor Senzor: Senzor je pripojený 
     ON / OFF ON: Senzor je suchý −> zavlažovanie 

OFF: Senzor je vlhký −> bez zavlažovania 
ON+OFF vyp: Senzor je deaktivovaný 

E  Batйria zobrazuje 5 ъrovnн stavu batйrie :
                                    3 okienka:           Batйria je plnб
                                    2 okienka:           Batйria mб poloviиnъ 

                            kapacitu 
                                    1 okienko:           Batйria je slabб 
                                    1 okienko blikб:   Batйria je skoro vybitб 
                                    0 okienok:           Batйria je vybitб

Ak sa nezobrazн ћiadne okienko, ventil sa viackrбt neotvorн. 
Avљak raz programom otvorenэ ventil sa v kaћdom prнpade
opдќ zatvorн. Ukazovateѕ batйrie sa znovu zobrazн po vloћenн
novej batйrie.

Ak ukazovateľ stavu batérie zobrazuje 2 okienka, prestane display
fungovať v noci (22 – 6 h) a ak zobrazuje iba jedno okienko, pre-
stane display fungovať po jednej minúte. V priebehu zavlažovania
alebo po stlačení ľubovoľného tlačidla sa display prepne do režimu
Sleep. 

Režim Sleep:
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Vloћenie batйrie :

Pripojenie zavlaћovacieho
poинtaиa:

4. Uvedenie do prevбdzky

Zavlaћovacн poинtaи sa smie prevбdzkovaќ iba s jednou 9 V
alkalicko-mangбnovou (Alkaline) batйriou Typ IEC 6LR61. 

1.  Odnнmte riadiaci diel F z telesa 
zavlaћovacieho poинtaиa. 

2.  Vloћte batйriu do priehradky na 
batйriu G. Dbajte pritom na 
sprбvnu polaritu zP .

    Display zobrazн po dobu 2 sekъnd 
vљetky LCD-symboly a preskoин 
na voѕbu jazyka (viп 
5. Programovanie). 

3.  Nasaпte opдќ riadiaci diel F na teleso 
zavlaћovacieho poинtaиa. 

Zavlaћovacн poинtaи je vybavenэ prevleиnou maticou I pre
vodovodnй kohъtiky so zбvitom 33,3 mm (G 1" ). Priloћenэ
adaptйr H slъћi na pripojenie zavlaћovacieho poинtaиa na
vodovodnй kohъtiky so zбvitom 26,5 mm (G ³⁄₄" ). 

1.  Pre zбvit 26,5 mm (G ³⁄₄" ) : naskrutkujte adaptйr H rukou na
vodovodnэ kohъtik (nepouћнvajte pritom klieљte). 

2.  Naskrutkujte prevleиnъ maticu I na zavlaћovacom poинtaиi
rukou na zбvit vodovodnйho kohъtika (nepouћнvajte pritom
klieљte). 

3.  Naskrutkujte prнpojku J na zavlaћovacн poинtaи. 

Okrem zavlaћovania, ktorй zбvisн na naprogramovanom иase, 
existuje eљte dodatoиne moћnosќ zohѕadniќ v zavlaћovacom 
programe vlhkosќ pфdy alebo daћпovй zrбћky.

2 okienka                            1 okienko                   1 okienko blikб                  0 okienok 

                                                                                            

Batйria mб pol. kapacitu    Batйria je slabб          Batйria je skoro prбzdna   Batйria je vybitб 

Ventil sa otvorн.                    Ventil sa otvorн.           Ventil sa eљte otvorн.            Ventil sa neotvorн. 

Funkcia zavl. poинtaиa         Funkcia zavl.               Zavl. poинtaи                        Zavl. poинtaи 
bude zaruиenб eљte             poинtaиa bude eљte     prestane zakrбtko                nefunguje. 
min. 4 tэћdne.                      max. 4 tэћdne.            fungovaќ.                             

                                             Doporuиujeme             Vэmena batйrie bude          Vэmena batйrie je 
                                             vэmenu batйrie.          skoro potrebnб.                   nutnб. 

                                                    v Vэmena batйrie (viп 4. Uvedenie do prevбdzky „Vloћenie batйrie“ ). 

Pripojenie иidla pфdnej 
vlhkosti alebo daћпovйho 
senzora (moћnosќ voѕby) :

F

zP
G

H

J

I
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Zostavenie plбnu
zavlaћovania:

Montбћ poistky proti 
krбdeћi (moћnosќ) :

L

M

F

K

V prнpade dostatoиnej vlhkosti pфdy alebo daћпovэch zrбћok sa
program preruљн alebo sa zastavн aktivбcia programu. Manuбlne
zavlaћovanie pomocou man. On /Off je moћnй vykonбvaќ nezб-
visle na tom. 

V zavlaћovacom reћime „Riadenй zavlaћovanie cez иidlo pфdnej
vlhkosti“ je moћnй riadiќ zavlaћovanie vэhradne v zбvislosti od 
vlhkosti pфdy. 

1.  Odnнmte riadiaci diel F z telesa zavlaћovacieho poинtaиa. 

2.  Umiestnite иidlo pфdnej vlhkosti v zavlaћovanej oblasti 
    – alebo – 
    daћпovэ senzor (prнp. s predlћovacнm kбblom) mimo

zavlaћovanъ oblasќ. 

3.  Zastrиte zбstrиku senzoru do zбsuvky pre senzor K na
zavlaћovacom poинtaиi. 

    Senzor sa zobrazí na displeji. 

Na pripojenie starљнch typov senzorov je nutnй pouћiќ 
GARDENA adaptйrovэ kбbel 1189-00.600.45, ktorэ je 
moћnй zнskaќ v servise GARDENA. 

Pre zabezpeиenie zavlaћovacieho poинtaиa proti krбdeћi je 
moћnй objednaќ v servise GARDENA poistku proti krбdeћi 
и.v. 1815-00.791.00.

1.  Pevne priskrutkujte sponu L pomocou skrutky M na zadnъ
stranu zavlaћovacieho poинtaиa. 

2.  Ъchytku L pouћite napr. na upevnenie retiazky. 

Skrutku nie je moћnй po utiahnutн povoliќ. 

Eљte neћ zaиnete s vkladanнm ъdajov o zavlaћovanн, doporuиu-
jeme Vбm zaniesќ si ъdaje z dфvodu prehѕadnosti do zavlaћo-
vacieho plбnu v prнlohe. 

Prнklad:

  Program Zaиiatok    Dећka                       Zavlaћovacie dni                           Zavlaћovacie cykly 
                             zavlaћovania                               

      Prog      Start     Run Time       Mo   Tu   We   Th    Fr    Sa    So   24h  2nd  3rd  4th   5th  6th  7th 

       1        7:30      0 :30         X          X                 X                  

       2        19:00      0 :20               X                 X                        

       3        22:30       1 : 10         X                 X                 X                                     

       4        4:00       0 : 15                                                                   X     

       5           –            –                                                                

       6           –            –             
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5. Programovanie

Zavlaћovacн poинtaи mб 3 zavlaћovacie reћimy: 
•   Zavlaћovanie riadenй programom (Prog 1 - 6) cez vloћenй

programy (zavlaћovanie zaиne podѕa prнsluљnэch nastavenэch
zaиiatkov zavlaћovania) 

    – alebo – 
•   Zavlaћovanie s rozdeѕovaиom vody (Prog 11 / 15) 

cez GARDENA rozdeѕovaи vody (zavlaћovanie aћ 
6 zavlaћovacнch vetvн)

    – alebo – 
•   Zavlaћovanie riadenй иidlom pфdnej vlhkosti (Prog 12 - 14)

cez GARDENA иidlo pфdnej vlhkosti (zavlaћovanie sa spustн, 
ak иidlo pфdnej vlhkosti hlбsi sucho). 

5.1 Zбkladnй programovanie

Na programovanie je moћnй odobraќ riadiaci diel, инm je
umoћnenй mobilnй programovanie (viп 4. Uvedenie do 
prevбdzky „Vloћenie batйrie“ ). 

1.  Vloћte batйriu (viп 4. Uvedenie do prevбdzky). 
    Blikб jazyk Deutsch .

2.  Nastavte jazyk otбиanнm gombнka (napr. Deutsch ) a potvrпte
tlaиidlom OK. 

    Podpornй texty nie sъ v иeskom, ani v slovenskom jazyku.
Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ aktuбlny иas . 

1.  Stlaиte tlaиidlo Menu
(nie je nutnй, ak bol nastavenэ jazyk). 

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ aktuбlny иas . 
Na displayi blikб Time a ukazovateѕ hodнn. 

2.  Otoиnэm gombнkom nastavte иas v hodinбch 
(napr. 9 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Na displayi blikб Time a ukazovateѕ minъt.

3.  Otoиnэm gombнkom nastavte иas v minъtach 
(napr. 30 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK.

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ aktuбlny deт . 
Na displayi blikб Time a ukazovateѕ dтa v tэћdni. 

4.  Otoиnэm gombнkom nastavte deт v tэћdni 
(napr. Sa sobota) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa podpornэ text Zvoliќ program и . 
Na displayi blikб Prog a инslo programu.

Reћim zavlaћovania:

Nastavenie jazyka:

Nastavenie aktuбlneho
иasu a dтa v tэћdni : 

1. 

2. 

3.

4.
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Zavlaћovanie riadenй programom (Prog 1 - 6) :

Pri zavlaћovanн riadenom programom je moћnй zadaќ aћ 
6 programov (Prog 1 aћ 6 ). 

1.  2-krбt stlaиte tlaиidlo Menu (nie je treba, ak bol predtэm
vloћenэ aktuбlny иas a deт v tэћdni). 

    Zobrazн sa podpornэ text Zvoliќ program и . 
    Na displayi blikб Prog a инslo programu. 

2.  Otoиnэm gombнkom nastavte инslo programu (napr. Prog 3 ) 
a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ zaиiatok zavlaovania . 
    Na displayi blikб Start a ukazovateѕ hodнn. 

3.  Otoиnэm gombнkom nastavte zaиiatok zavlaћovania v 
hodinбch (napr. 6 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Na displayi blikб Start a ukazovateѕ minъt. 

4.  Otoиnэm gombнkom nastavte zaиiatok zavlaћovania v minъtach
(napr. 20 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ dећku zavlaћovania . 
    Na displayi blikб Run Time a dећka zavlaћovania v hodinбch. 

5.  Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania v hodinбch
(napr. 0 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Na displayi blikб Run Time a dећka zavlaћovania v minъtach. 

6.  Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania v minъtach
(napr. 10 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK.

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ frekvenciu zavlaћ
ovania . 

    Na displayi blikб zavlaћovacн cyklus 24h.

Zadбvanie zavlaћovacieho
programu: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 
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Frekvenciu zavlaћovania je moћnй zvoliќ cez: 

•   zavlaћovacн cyklus (7) (pravэ stеpec na displayi) 
    – alebo – 
•   zavlaћovacie dni (8) (ѕavэ stеpec na displayi). 

7.  Otoиnэm gombнkom vyberte zavlaћovacн cyklus 
    (napr. 2nd ) a potvrпte tlaиidlom OK. 
    24h / 2nd / 3rd / 4th / 5th / 6th / 7th: 
    Zavlaћovanie kaћdэch 24 hodнn / 

kaћdэ 2. / 3. / 4. / 5. / 6. / 7. deт. 
    V ѕavom stеpci sa na 2 sekundy zobrazн tэћdennэ prehѕad. 
    Zobrazн sa podpornэ text Vybraќ program и a display 

preskoин spдќ na krok 2 a blikб инslo najbliћљieho vyљљieho 
programu.

    – alebo – 

8.  Vyberte zavlaћovacie dni zakaћdэm otoиnэm 
gombнkom (napr. Mo, Fr pondelok a piatok) 
a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћiќ zavlaћovacie dni .

9.  Stlaиte tlaиidlo Menu. 
    Zobrazн sa podpornэ text Zvoliќ program и . 
    Display preskoин spдќ na krok 2 a blikб инslo najbliћљieho

vyљљieho programu.

Ak bol nastavenэ program и. 6, zobrazн sa podpornэ text 
Zavlaћovacie programy EIN . 
Prog ON blikб na displayi.

Ak nevyuћijete vљetkэch 6 programov, mфћete sa stlaиenнm tlaиidla
Menu vrбtiќ do ъrovne „Aktivбcia zavlaћovacieho programu“. 

Aby sa zavlaћovacie programy realizovali, musн sa zvoliќ akti-
vбcia Prog ON. Pri voѕbe Prog OFF sa zavlaћovacie programy
nebudъ vykonбvaќ. 

1.  3-krбt stlaиte tlaиidlo Menu (nie je nutnй, ak bol predtэm 
zvolenэ program и. 6 ). 

2.  Zvoѕte otoиnэm gombнkom Prog ON a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Podpornэ text zobrazн na 2 sekundy Programm OK a potom
display preskoин na ukazovateѕ Normal. 

Tэm je programovanie zavlaћovacieho poинtaиa ukonиenй, t. j. ћe
sa zabudovanэ ventil plne automaticky otvorн / zatvorн a zavlaћuje
podѕa naprogramovanэch иasovэch ъdajov. 

Aj keп je navolenэ Prog OFF, je moћnй manuбlne zavlaћovanie.

7. 

8. 

Aktivovanie zavlaћovacнch 
programov: 

2.
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5.2 Zvlбљtne programy

Naprogramovanъ dећku zavlaћovania u 6 zavlaћovacнch progra-
mov je moћnй centrбlne redukovaќ od 100 % do 10 % v krokoch
po 10 % bez toho, aby sa muselo tэchto 6 programov meniќ.
Napr. na jeseт sa zavlaћuje po kratљiu dobu neћ v lete.

1.  Tlačidlo Menu podržte stlačené 5 sekúnd (pri zmene z Prog 1 1
„Automatický rozdeľovač vody“ dvakrát stlačte tlačidlo Menu,
pri zmene z Prog 1 5 „Rozdeľovač vody“ trikrát stlačte tlačidlo
Menu). 

    Na displayi blikб Prog a инslo programu. 
    Zobrazн sa podpornэ text Zmeniќ percentuбlne dећku 
zavlaћovania . 

2.  Otoиnэm gombнkom zvoѕte program и. 10 a potvrпte 
tlaиidlom OK. 

    Na displayi blikб %-kroky.

3.  Otoиnэm gombнkom vyberte poћadovanэ poиet percent 
programovanej dећky zavlaћovania (napш. 60 %) a potvrпte
tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa ukazovateѕ Normal namiesto symbolu %.

Upozornenie: Pri percentuбlnej zmene dећky zavlaћovania
zostбva ukazovateѕ pфvodne naprogramovanej dећky zavla-
ћovania v 6 programoch zachovanэ.

Pripojením GARDENA rozdeľovača vody automatic č.v. 1197 /
automatického rozdeľovača vody č.v. 1198 môžete pomocou
zavlažovacieho počítača riadiť až 6 pripojených zavlažovacích
prístrojov. Každý z týchto 6 koncových prístrojov môže byť riade-
ný maximálne raz za deň. 

Toto je ideálne v prípade nedostatočného množstva vody k súčas-
nej prevádzke viacerých zavlažovacích prístrojov alebo pri rozdiel-
nej spotrebe vody jednotlivých oblastí s rastlinami. Umožňuje
postupnú prevádzku všetkých koncových prístrojov. 

Predprogramovanie u Prog 1 5 zohѕadтuje minimбlne 5 minъtovй
prestбvky medzi programami, ako aj minimбlnu dећku zavlaћovania
30 sekъnd (ukazovateѕ : 1 minъta). Tбto dећka zavlaћovania je nutnб
k tomu, aby sa automatickэ rozdeѕovaи vody prepol na пalљн vэstup
a aby sa dodrћalo sprбvne priradenie zavlaћovacieho programu k
prнsluљnej zavlaћovacej vetve. 

1.  Pridržte stlačené tlačidlo Menu 5 sekúnd. 

    Na displayi bliká Prog a číslo programu.  

2.  Pomocou otočného gombíka vyberte číslo programu 15 a
potvrďte tlačidlom OK. 

    Zobrazí sa nápoveda Zvoliќ poиet aktнvnych 
vэstupov . 

    Na displayi bliká Počet aktívnych výstupov. 

(Prog 10 ) % Run-Time: 

2. 

3. 

Prog 1 1 a Prog 1 5
(Rozdeľovač vody): 

Prog 1 5 pre rozdeľovač vody
automatic č.v. 1197: 

2. 
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3.  Pomocou otočného gombíka zvoľte počet aktívnych kanálov 
(2 až 6) (napr. 4 ) a potvrďte tlačidlom OK. 

    Zobrazí sa nápoveda Zvoliќ инslo programu . 

    Na displayi bliká Prog a číslo programu. 

Pri prvom programovaní bude nasledujúci krok č. 4 preskočený,
aby sa zaistilo, že budú naprogramované všetky aktívne kanály. 

4.  Pomocou otočného gombíka zvoľte požadované číslo 
programu (napr. 1 ) a potvrďte tlačidlom OK. 

    Zobrazí sa nápoveda Zadaќ иas zaиiatku zavla-
ћovania . 

    Na displayi bliká Start a hodiny začiatku zavlažovania. 

5.  Nastavte čas začiatku zavlažovania (napr. 18 :00 ), dĺžku 
zavlažovania (napr. 0:10 ) a zavlažovací cyklus (napr. 24h) 
(viď od kroku 3 „Nastavenie zavlažovacieho programu“ ). 

    Zobrazí sa nápoveda БNO / NIE . 

    Na displayi bliká OFF. 

6.  Pomocou otočného gombíka zvoľte Sensor aktívny (ON) 
alebo neaktívny (OFF) (napr. ON) a potvrďte tlačidlom OK. 

    Na displayi bliká nasledujúce vyššie číslo programu. 

Ak boli zadané všetky programy, musia sa ešte aktivovať 
zavlažovacie programy – viď „Aktivovanie zavlažovacích 
programov“.

• Maximálna dĺžka zavlažovania sú 2 hodiny 59 minút. 

• Všetky zavlažovania musia prebehnúť v jednom dni (posledné
zavlažovanie končí v 23:55 h). 

• Prekrývanie zavlažovacích programov sa zobrazí v informačnom
riadku. Po zadaní programu, ktorý prekrýva iný, sa nastaví dĺžka
zavlažovania nasledujúceho programu na 1 minútu. 

• Redukuje počet aktívnych kanálov, vymaže presahujúce kanále. 

• Zvýši počet aktívnych kanálov, nastaví späť všetky programy. 

• Pomocou tlačidla MAN nie je možné manuálne zavlažovať,
aktívne zavlažovanie napriek tomu môže byť prerušené. 

• Priradenie senzora ku každému programu je požadované tiež
bez pripojeného senzora a je programované. V normálnom
zobrazení sa v prípade nepripojeného senzora nezobrazí
žiadny senzor. 

• Ak bude senzor pre jeden program deaktivovaný, prebehne 
vždy zavlažovanie bez ohľadu na senzor a na displeji bude 
senzor zobrazený bez ON/OFF.

3. 

4. 

5. 

6. 

Pokyny k Prog 1 5 : 
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Prog OFF a Prog 1 1 a 
Prog 1 5 : 

Иidlo pфdnej vlhkosti / 
daћпovэ senzor a 
Prog 1 1 / Prog 1 5 : 

Opustenie zavlažovania s
rozdeľovačom vody:

1.  Podrћte stlaиenй tlaиidlo Menu po dobu 5 sekъnd. 
    Na displayi blikб Prog a инslo programu. 

2.  Otoиnэm gombнkom vyberte инslo programu 1 1 a potvrпte
tlaиidlom OK. 

    Zobrazн sa podpornэ text Vloћi zaиiatok zavlaћovania . 
    Na displayi blikб Start a ukazovateѕ hodнn.

3.  Nastavte zaиiatok zavlaћovania (napr. 1 8.00 ) a dећku
zavlaћovania (napr. 0:10 ) pre program 1 (Prog 1 )
(viп od kroku 3 „Zadбvanie zavlaћovacieho programu“ ). 

4.  Nastavte dећku zavlaћovania pre programy 2 aћ 6. 

Ak po potvrdení Prog 1 1 / Prog 1 5 zavlažovacie programy
deaktivujete (Prog OFF ) alebo nastavíte dĺžku zavlažovania
(Run Time) na 0, tak sa všetky programy, ktoré začínajú v tento
čas, neuskutočnia.

Ak chcete zachovať priradenie programov k výstupom rozdeľovača
vody, smie sa Prog OFF aktivovať až po dobehnutí posledného
programu dňa. 
Tiež Prog On smie byť aktivovaný iba pred štartom programu 1. 

Ak je zvolenэ Prog 1 1 / Prog 1 5 a иidlo pфdnej vlhkosti resp.
daћпovэ senzor hlбsi dostatoиnъ vlhkosќ (senzor OFF ), preruљн 
sa prebiehajъce zavlaћovanie. Dећka nasledujъceho zavlaћova-
nia sa skrбti na 30 sekъnd (ukazovateѕ : 1 minъta), neћ sa иidlo 
pфdnej vlhkosti / daћпovэ senzor vynuluje. Potom sa bude opдќ
vykonбvaќ pфvodne nastavenб dећka zavlaћovania. 

Skrбtenэm zavlaћovanнm pri dostatoиnej vlhkosti pфdy sa zaruин,
aby sa automatickэ rozdeѕovaи vody prepol na пalљн vэstup a aby
zostalo zachovanй sprбvne priradenie zavlaћovacнch programov 
k prнsluљnйmu vэstupu na rozdeѕovaиi vody. Toto platí u Prog 1 5
tiež v prípade, že sú pre program zvolené rôzne zavlažovacie dni. 

v  Podrћte stlaиenй tlaиidlo Menu po dobu 5 sekъnd. 

    Na displayi se zobrazн ukazovateѕ Normal. 

2. 

3. 

Predprogramovanie u Prog 1 1 zohѕadтuje minimбlne 5 minъtovй
prestбvky medzi programami, ako aj minimбlnu dећku zavlaћovania
30 sekъnd (ukazovateѕ : 1 minъta). Tбto dећka zavlaћovania je nutnб
k tomu, aby sa automatickэ rozdeѕovaи vody prepol na пalљн vэstup
a aby sa dodrћalo sprбvne priradenie zavlaћovacieho programu k
prнsluљnej zavlaћovacej vetve. 

Frekvencia zavlaћovania pre prvэ zavlaћovacн program platн 
taktieћ pre zavlaћovacie programy 2 aћ 6. 

Prog 1 1 pre automatický
rozdeľovač vody č.v. 1198:
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Predpoklad: musн byќ pripojenй GARDENA иidlo pфdnej 
vlhkosti и.v. 1188 (viп 4. Uvedenie do prevбdzky). 

Predtэm nastavenй programy zavlaћovania riadenйho progra-
mom (Prog 1 aћ 6 ) pritom zostanъ zachovanй, nebudъ sa vљak
realizovaќ. 

1.  Podrћte stlaиenй tlaиidlo Menu po dobu 5 sekъnd. 
    Na displayi blikб Prog a инslo programu.

2.  Otoиnэm gombнkom zvoѕte poћadovanэ zavlaћovacн cyklus
(napr. Prog 1 2 ) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Prog 1 2 Zavlaћovanie cez deт (6 – 20 hodнn), ak иidlo 
pфdnej vlhkosti hlбsi sucho. 

    Prog 1 3 Zavlaћovanie v noci (20 – 6 hodнn), ak иidlo 
pфdnej vlhkosti hlбsi sucho. 

    Prog 1 4 Zavlaћovanie, ak иidlo pфdnej vlhkosti hlбsi sucho.

    Na displayi blikб Run Time a dећka zavlaћovania v minъtach.

3.  Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania v minъtach 
(0 – 59 min.) (napr. 40 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zavlaћovanie sa naљtartuje v nastavenom zavlaћovacom cykle
akonбhle hlбsi иidlo pфdnej vlhkosti sucho (Sensor ON). 

Nastavenб dећka zavlaћovania pri zavlaћovanн riadenom иidlom
pфdnej vlhkosti platн taktieћ pre manuбlne zavlaћovanie.

Pri zavlaћovanн riadenom иidlom pфdnej vlhkosti je po
kaћdom zavlaћovanн dvojhodinovб prestбvka, aby иidlo 
pфdnej vlhkosti zistilo skutoиnъ vlhkosќ pфdy.

Prнklad:
Zavlaћovacн cyklus         =  Prog 1 2 (zavlaћovanie cez deт) 
Dећka zavlaћovania        =  40 minъt

Zavlaћovanie sa spustн, ak bude иidlo cez deт (medzi 6. a 20. 
hodinou) hlбsiќ sucho (Sensor ON ) a ukonин sa podѕa vlhkosti 
pфdy najneskфr po 40 minъtach. 

Dећka zavlaћovania je zo zбvodu nastavenб na 30 minъt.

Nъdzovэ program: 
Ak sa pri riadenom zavlaћovanн cez senzor ћiadny senzor nepri-
pojн alebo ak je pripojovacн kбbel poљkodenэ, bude sa zavlaћovaќ
kaћdэch 24 hodнn. Dећka zavlaћovania zodpovedб Run-Time, je
vљak obmedzenб na max. 30 min.

v  Podrћte stlaиenй tlaиidlo Menu po dobu 5 sekъnd.

    Na displayi se zobrazн ukazovateѕ Normal. 

2. 

3. 

Opustenie zavlaћovania 
riadenйho иidlom pфdnej 
vlhkosti :

Prog 1 2 / Prog 1 4
Zavlaћovanie riadenй иidlom
pфdnej vlhkosti 
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5.3 Inй nastavenia: 

Zmena jednej hodnoty v programe sa mфћe uskutoиniќ bez
toho, aby sa zmenili ostatnй hodnoty v programe.

1.  Tlaиidlo Menu stlaиte 2-krбt.
Na displayi blikб Start a ukazovateѕ hodнn.

2.  Stlaиte tlaиidlo Menu, aby preskoиilo na пalљiu programovaciu
ъroveт

    – alebo – 
    zmeтte naprogramovanй ъdaje pomocou otoиnйho gombнka a

potvrпte tlaиidlom OK. 

Ak sa zmenн dећka zavlaћovania poиas prebiehajъceho 
programu, ukonин sa prebiehajъce zavlaћovanie. 

Ventil je moћnй kedykoѕvek manuбlne otvoriќ a zatvoriќ.
Taktieћ programom riadenэ otvorenэ ventil je moћnй predиasne
zatvoriќ bez toho, aby sa menili naprogramovanй ъdaje (zaиia-
tok, dећka a frekvencia zavlaћovania). 
Riadiaci diel musн byќ nasadenэ. 

1.  Stlaиte tlaиidlo Man., aby sa ventil manuбlne otvoril (resp.
otvorenэ ventil zatvoril).

    Na displayi blikб 10 sekъnd Run Time a dећka zavlaћovania 
v minъtach (zo zбvodu nastavenб na 30 minъt).

2.  Ak dећka zavlaћovania v minъtach blikб, je moћnй zmeniќ 
dећku zavlaћovania otoиnэm gombнkom (medzi 0 :00 a 0 :59 )
(napr. 10 minъt) a potvrdiќ tlaиidlom OK. 

3.  Stlaиte tlaиidlo Man., aby sa ventil predиasne zatvoril. 
    Ventil sa uzatvorн.

Zmenenб manuбlna dећka otvorenia sa uloћн, t. j. pri kaћdom
пalљom budъcom manuбlnom otvorenн ventilu je prednastavenб
zmenenб dећka otvorenia. Ak je manuбlna dећka otvorenia
nastavenб na 0 :00, zostane ventil zatvorenэ a zostane taktieћ
zatvorenэ i po stlaиenн tlaиidla Man. (detskб poistka). 

Ak sa u manuбlne otvorenйho ventilu prekrэva dећka jeho otvore-
nia s naprogramovanэm zaиiatkom zavlaћovania, bude
naprogramovanэ zaиiatok zavlaћovania potlaиenэ. 

Prнklad:
Ventil sa otvorн manuбlne o 9.00 hodine, dећka otvorenia иinн 
30 min. Program, v ktorom je zaиiatok (START) medzi 9.00 a
9.30 hod., nebude v tomto prнpade vykonanэ.

Manuбlne zavlaћovanie: 

1. 

2. 

Инtanie / zmena 
zavlaћovacieho programu :
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Opдќ budъ obnovenй nastavenia zo zбvodu.

v  Sъиasne stlaиte po dobu 3 sekъnd tlaиidlб Man. a Menu. 
    Na 2 sekundy sa zobrazia vљetky LCD-symboly a display

preskoин na ukazovateѕ Normal. 

• Vљetky naprogramovanй ъdaje sa vynulujъ. 

• Manuбlna dећka zavlaћovania sa stanovн opдќ na 0 :30. 

• Jazyk, иas a deт v tэћdni zostanъ zachovanй. 

Ak sa v priebehu programovania nevloћia ћiadne ъdaje po dobu
dlhљiu neћ 60 sekъnd, zobrazн sa opдќ ukazovateѕ Normal. Pritom
sa prevezmъ vљetky doteraz potvrdenй zmeny.

V prнpade, ћe je k zavlaћovaciemu poинtaиu pripojenй иidlo 
pфdnej vlhkosti, ktorй hlбsi vlhko (OFF), naprogramovanй
zavlaћovanie sa nerealizuje. 
Medzi programami musн byќ prestбvka v trvanн 1 minъty. 

6. Uvedenie mimo prevбdzku

1.  3-krбt stlaиte tlaиidlo Menu, otoиnэm gombнkom zvoѕte Prog
OFF a potvrпte tlaиidlom OK. 

    Zavlaћovacн program sa neuskutoиnн. 
2. Zavlaћovacн poинtaи skladujte na suchom mieste, chrбnenom

pred mrazom. 

Prнstroj sa nesmie priloћiќ k normбlnemu domovйmu odpadu, ale
sa musн odborne zlikvidovaќ. 

v  Prнstroj zlikvidujte prostrednнctvom vбљho komunбlneho 
     zbernйho strediska. 

v  Pouћitй batйrie vrбќte spдќ do predajne, kde ste batйrie zakъpil
alebo ich zlikvidujte prostrednнctvom komunбlnych likvidaиnэch
stredнsk. 

Batйrie likvidujte iba vo vybitom stave.

7. Ъdrћba

Kontrolujte pravidelne sitko na neиistoty N a v prнpade potreby
ho vyиistite.

1.  Vyskrutkujte prevleиnъ maticu I na zavlaћovacom poинtaиi
rukou zo zбvitu na vodovodnom kohъtiku (nepouћнvajte pritom
klieљte). 

2.  Prнp. vyskrutkujte adaptйr H. 

3.  Vyberte sitko na neиistoty N v prevleиnej matici I a vyиistite
ho. 

4.  Zavlaћovacн poинtaи opдќ zmontujte (viп 4. Uvedenie do
prevбdzky „Pripojenie zavlaћovacieho poинtaиa“).

Reset: 

Dфleћitй upozornenie:

Иistenie sitka:

Prezimovanie / 
skladovanie:

Likvidбcia: 
(podѕa RL2002/96/EG) 

Likvidбcia 
pouћitэch batйriн :

H

I

N
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8. Odstraтovanie porъch

Porucha                                         Moћnб prниina                               Odstrбnenie

Na displayi sa nezobrazujъ          Batйria je nesprбvne vloћenб.       v Dbajte na sprбvnu (+/-) 
ћiadne ukazovatele                                                                                   polaritu. 

                                                        Batйria je ъplne vybitб.                  v Vloћte novъ batйriu 
                                                                                                                    (Alkaline).

                                                        Teplota na displayi je                     Ukazovatele sa zobrazia 
                                                        vyљљia neћ 60 °C.                            po znнћenн teploty. 

Manuбlne zavlaћovanie cez         Batйria je vybitб                             v Vloћte novъ batйriu 
tlaиidlo Man. nie je moћnй           (blikб 1 okienko).                                (Alkaline). 

                                                        Manuбlna dећka zavlaћovania        v Manuбlnu dећku zavla-
                                                        stanovenб na 0 :00.                            ћovania nastavte na 
                                                                                                                    viac ako 0 :00. 
                                                                                                                    (viп 5. Programovanie). 

                                                        Vodovodnэ kohъtik je zatvorenэ.   v Otvorte vodovodnэ kohъtik.

Zavlaћovacн program sa               Nie sъ zadanй vљetky ъdaje v        v Preинtajte si zavlaћovacн 
neuskutoитuje                              zavlaћovacom programe.                   program a prнp. ho zmeтte.
(nezavlaћuje sa)                            Programy sъ deaktivovanй.           v Aktivujte programy 
                                                        (Prog OFF ).                                        (Prog ON ). 

                                                        Programovacie ъdaje resp.            v Programovanie resp. 
                                                        zmeny boli zadanй poиas                   zmenu vykonбvajte mimo 
                                                        alebo krбtko pred zaиiatkom              naprogramovanй zaиiatky 
                                                        zavlaћovania.                                       zavlaћovania. 

                                                        Ventil bol predtэm manuбlne        v Vyvarujte sa event. 
                                                        otvorenэ.                                             prekrэvania programov.

                                                        Zatvorenэ vodovodnэ kohъtik.       v Otvorte vodovodnэ kohъtik. 

                                                        Prekrэvanie programov:                v Zadajte znovu zavlaћovacн 
                                                        (1. zaиiatok zavlaћovania mб             program bez prekrэvania. 
                                                        prioritu).                                               

                                                        Иidlo pфdnej vlhkosti resp.             v V prнpade sucha preverte 
                                                        daћпovэ senzor hlбsi vlhko                nastavenie / umiestnenie 
                                                        (senzor OFF).                                     иidla pфdnej vlhkosti /
                                                                                                                    daћпovйho senzora. 

                                                        Batйria je vybitб                             v Vloћte novъ batйriu 
                                                        (blikб 1 okienko).                                (Alkaline).

Zavlaћovacн poинtaи                      Minimбlny odber vody                        Pripojte viac kvapkaиov. 
nezatvбra                                        je pod 20 l /h.                                 

Ukazovateѕ : Sensorstцrung    Senzor nebol korektne                   v Skontrolujte pripojovacн 
                                                        pripojenэ.                                            kбbel a senzor.
                                                                                                                

A
V prнpade inэch porъch sa, prosнm, obrбќte na servis GARDENA. 

              Opravy smъ vykonбvaќ iba servisnй strediskб GARDENA alebo odbornнci 
              autorizovanн firmou GARDENA. 
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Zбruka 

9. Dodбvanй prнsluљenstvo

GARDENA                                                                                             и.v. 1188
иidlo pфdnej vlhkosti                                                                            

GARDENA                                                                                             и.v. 1189 
daћпovэ senzor electronic                                                                 

GARDENA                                                                                             и.v. 1815-00.791.00 
poistka proti krбdeћi                                                                            cez servis GARDENA 

GARDENA                                      Na pripojenie starљнch                    и.v. 1189-00.600.45 
adaptйrovэ kбbel                          GARDENA senzorov                      cez servis GARDENA 

GARDENA                                      Na sъиasnй pripojenie                   и.v. 1189-00.630.00 
Y-kбbel                                           daћпovйho senzora a иidla            cez servis GARDENA 
                                                        pфdnej vlhkosti

GARDENA                                      Na riadenie aћ                                и.v. 1197 / и.v. 1198 
automatickэ rozdeѕovaи vody      6 zavlaћovacнch vetvн                     

10. Technickй ъdaje

Min. /max. prevбdzkovэ tlak:       0,5 bar / 12 bar 

Pretekajъce mйdium:                    Иistб sladkб voda

Max. teplota mйdia:                      40 °C 

Poиet programom riadenэch       Aћ 6 
zavlaћovacнch procesov za 
deт:                                                

Dећka zavlaћovania:                      1 min. aћ 9 hodнn 59 min. 

Pouћitб batйria :                             1 Ч 9 V alkalicko-mangбnovб (Alkaline) Typ IEC 6LR61

Ћivotnosќ batйrie :                         cca 1 rok 

11. Servis / zбruka 

V prнpade udalostн, na ktorй sa vzќahuje zбruka, sъ pre vбs 
servisnй ъkony bezplatnй. 

GARDENA poskytuje na tento vэrobok zбruku v trvanн 2 roky (od
dбtumu predaja). Tato zбruka sa vzќahuje na vљetky podstatnй
nedostatky prнstroja, ktorй boli preukбzateѕne spфsobenй vadami
materiбlu alebo chybami pri vэrobe. Zбruka je zabezpeиovanб
dodanнm nбhradnйho funkиnйho prнstroja alebo bezplatnou opra-
vou zaslanйho prнstroja podѕa naљej voѕby, ak sъ splnenй
nasledujъce podmienky: 

• S prнstrojom sa zachбdzalo riadne a podѕa doporuиenн v 
nбvode na pouћitie. 

• Nedoљlo k pokusu o opravu prнstroja predajcom ani treќou 
osobou. 

• Vady na zavlaћovacнch hodinбch, spфsobenй nesprбvne
vloћenэmi batйriami, sъ zo zбruky vylъиenй. 
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Fedinová 6- 8 
851 01 Bratislava 
tel.: 02/63838971 
fax.: 02/63533312 
email.: info@tlba.sk 
www.tlba.sk 

Bohumil Herel - KOVO HEREL 
Pod Salašom 217 
958 01 Partizánske 
tel.: 387 492 327 
fax: 387 494 718 
email.: kovoherel@gmail.com 

DAES, s.r.o 
Košická 4 
010 01 Žilina 
tel.: 415 650 881 
fax: 415 650 880 
email.: servis@daes.sk 
www.daes.sk 

• Zo zбruky sъ vylъиenй taktieћ љkody spфsobenй mrazom. 

Tбto zбruka poskytovanб vэrobcom sa netэka nбrokov na zбruku
existujъcich voиi obchodnнkovi prнp. predajcovi. 

V prнpade uplatnenia zбruky nбm, prosнm, poљlite vadnэ prнstroj
spolu s kуpiou dokladu o nбkupe a popisom zбvady vyplatene
na adresu servisu. 
Nevyplatenй zбsielky nбm nebudъ doruиenй. 
Po vykonanн opravy vбm prнstroj zdarma zaљleme spдќ.

Zodpovednosќ za 
vady vэrobku 

Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie
sme zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ
spфsobenй nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne
diely GARDENA alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava
vykonanб znaиkovou opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm
odbornнkom. To istй platн aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

Zmluvné servisné strediská SK:
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PL Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potwierdza, їe poniїej
opisane urz№dzenie w wykonaniu wprowadzonym przez nas do obrotu speіnia wy-
mogi zharmonizowanych wytycznych Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa 
Unii Europejskiej i standardуw specyficznych dla danego produktu. W przypadku
wprowadzenia zmian nie uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, igazolja, hogy az alбbb felso-
rolt, бltalunk forgalomba hozott termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU
biztonsбgi normбknak йs a termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk
velьnk nem egyeztetett vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

CZ ES Prohlášení o shodě 
Níže podepsaná společnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrzuje,
že níže označený přístroj v provedení, který jsme uvedli na trh, splňuje požadavky
uvedené v harmonizovaných směrnicích EU, v bezpečnostních standardech EU a
ve standardech pro daný produkt. V případě změny přístroje, která námi nebyla
odsouhlasena, ztrácí toto prohlášení platnost.

SK ES Vyhlásenie o zhode 
Dolu podpísaná spoločnosť Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrdzuje,
že ďalej označený prístroj vo vyhotovení nami uvedenom do prevádzky spĺňa
požiadavky harmonizovaných smerníc EU, bezpečnostných štandardov EU a
štandardov špecifických pre produkt. V prípade zmeny prístroja, ktorá nebola nami
odsúhlasená, stráca toto vyhlásenie platnosť. 

GR Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ
νη: Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden πιστ�π�ιε� �τι 
τα μη�αν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, �ταν φε�γ�υν απ� τ� εργ�-
στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ
να με τις �δηγ�ες της Ευρωπαϊκ�ς Κ�ιν�τητας
και τα Κ�ιν�τικ� πρ�τυπα ασφαλε�ας και πρ�διαγραφ
ς.

SLO Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potrjuje, da v
nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo jo poslali na trg, izpolnjuje 
zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU in standardov tovrstnih proizvodov.
Izjava ne velja za spremembe na napravi, ki niso opravljene v soglasju z nami. 

HR Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrрuje, da nave-
dene naprave koje smo poslali u trgovine, ispunjuju zahtjeve smjernica EU,
sigurnosnih standarda EU i i standarde istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za
promjene na napravama koje nisu napravljene u skladu s nama. 

RO UE - Certificat de conformitate 
Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca, in
momentul in care produsele menюionate mai jos ies din fabrica sunt in concordanta 
cu directivele UE, standardele de siguranюa UE si standardele specifice ale produ-
sului UE. Acest certificat devine nul in cazul modificгrii aparatului fгrг aprobarea
noastrг. 

Opis urz№dzenia:                            Sterownik nawadniania 
Megnevezйs:                                  Цntцzхkomputer 
Oznaиenн pшнstroje :                         Zavlaћovacн poинtaи 
Oznacenie prнstroja :                       Zavlaћovacн poинtaи 
Περιγραφ� τ�υ                             Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμ-
πρ�ϊ�ντ�ς:                                    ματιστής π�τίσματ�ς 
Oznaka naprave:                            Namakalnega raиunalnika 
Oznaka ureрaja:                             Kompjuter za upravljanje 
                                                           navodnjavanja 
Descrierea articolelor :                    Programator de udat

Typ:                                                 Art. nr. :               
Tнpus:                                             Cikkszбm: 
Typ:                                                И.vэr :                 
Typy:                                              Typovй и. :         
Τ�π�ς:      C 1060 plus           Κωδ. Ν�.:           1864 
Tip:                                                            Љt. art.:                  
Tipovi :                                             Br. art.:                  
Tipuri :                                             Nr art.:

Dyrektywy UE:                               
EU szabvбnyok:                             
Smмrnice EU:                                 2004/108/EC 
Smernice EU:                                 
EU Πρ�διαγραφ
ς:                        
Smernice EU:                                 93/68/EC 
Odredbe EU-e:                               
Directive UE:                                                             

Harmonisierte EN                           EN 55014-1:09/02 
                                                        EN 55014-2:08/02 

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE:              
Rok inљtalбcie znaиky CE:             
$τ�ς πιστ�π�ιητικ��                   2007 
π�ι�τητας CE:                               
Leto namestitve oznake CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 
Anul de marcare CE:                      

Ulm, 01.08.2007r.                           Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.08.2007                             Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.08.2007                 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.08.2007                             Splnomocnenec 
Ulm, 01.08.2007                             Ν�μιμ�ς εκπρ�σωπ�ς της
                                                        εταιρ�ας 
Ulm, 01.08.2007                             Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 01.08.2007                             Opunomoжenik 
Ulm, 01.08.2007                             Conducerea tehnicг 

                                                        Peter Lameli 
                                                        Vice President 
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Deutschland / Germany 
GARDENA GmbH 
Central Service 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen: 
(+49) 731 490-123 
Reparaturen: 
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com 

Albania 
COBALT Sh.p.k. 
Rr. Siri Kodra 
1000 Tirana 

Argentina 
Husqvarna Argentina S.A. 
Av.del Libertador 5954 –
Piso 11 – Torre B 
(C1428ARP) Buenos Aires 
Phone: (+54) 11 5194 5000 
info.gardena@
ar.husqvarna.com 

Armenia 
Garden Land Ltd. 
61 Tigran Mets 
0005 Yerevan 

Australia 
Husqvarna Australia Pty. Ltd. 
Locked Bag 5 
Central Coast BC 
NSW 2252 
Phone: (+61) (0) 2 4352 7400 
customer.service@
husqvarna.com.au 

Austria / Österreich 
Husqvarna Austria GmbH 
Consumer Products 
Industriezeile 36 
4010 Linz 
Tel. : (+43) 732 77 01 01- 90 
consumer.service@
husqvarna.at 

Azerbaijan 
Firm Progress 
a. Aliyev Str. 26A 
1052 Baku 

Belgium 
GARDENA Belgium NV/SA 
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Bosnia / Herzegovina 
SILK TRADE d.o.o. 
Industrijska zona Bukva bb 
74260 Tešanj 

Brazil 
Husqvarna do Brasil Ltda 
Av. Francisco Matarazzo, 
1400 – 19º andar 
São Paulo – SP
CEP: 05001-903 
Tel: 0800-112252 
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
1799 София 
Тел.: (+359) 02/9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada / USA 
GARDENA Canada Ltd. 
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Maquinarias Agroforestales 
Ltda. (Maga Ltda.) 
Santiago, Chile 
Avda. Chesterton 
# 8355 comuna Las Condes 
Phone: (+56) 2 202 4417 
Dalton@maga.cl 
Zipcode: 7560330 

Temuco, Chile 
Avda. Valparaíso # 01466 
Phone: (+56) 45 222 126 
Zipcode: 4780441

China 
Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd. 
No. 1355, Jia Xin Rd., 
Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai 
201801 
Phone: (+86) 21 59159629 
Domestic Sales 
www.gardena.com.cn 

Colombia 
Husqvarna Colombia S.A. 
Calle 18 No. 68 D-31, zona 
Industrial de Montevideo 
Bogotá, Cundinamarca 
Tel. 571 2922700 ext. 105 
jairo.salazar@
husqvarna.com.co 

Costa Rica 
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A. 
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis – San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
SILK ADRIA d.o.o. 
Josipa Lončara 3 
10090 Zagreb 
Phone: (+385) 1 3794 580 
silk.adria@zg.t-com.hr 

Cyprus 
Med Marketing 
17 Digeni Akrita Ave 
P.O. Box 27017 
1641 Nicosia 

Czech Republic
Husqvarna Česko s.r.o. 
Türkova 2319/5b 
149 00 Praha 4 – Chodov 
Bezplatná infolinka: 
800 100 425 
servis@cz.husqvarna.com 

Denmark 
GARDENA / Husqvarna 
Consumer Outdoor Products 
Salgsafdelning Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö 
info@gardena.dk 

Dominican Republic 
BOSQUESA, S.R.L 
Carretera Santiago Licey 
Km. 5 ½ 
Esquina Copal II. 
Santiago, Dominican Republic
Phone: (+809) 736-0333 
joserbosquesa@claro.net.do 

Ecuador 
Husqvarna Ecuador S.A. 
Arupos E1-181 y 10 de Agosto
Quito, Pichincha 
Tel. (+593) 22800739 
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec 

Estonia 
Husqvarna Eesti OÜ 
Consumer Outdoor Products 
Kesk tee 10, Aaviku küla 
Rae vald 
Harju maakond 
75305 Estonia 
kontakt.etj@husqvarna.ee 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Consumer Outdoor Products 
Lautatarhankatu 8 B / PL 3 
00581 HELSINKI 
info@gardena.fi 

France 
GARDENA France 
Immeuble Exposial 
9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99 
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex 
Tél. (+33) 01 40 85 30 40 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Georgia 
ALD Group 
Beliashvili 8 
1159 Tleilisi 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@
husqvarna.co.uk 

Greece 
HUSQVARNA ΕΛΛΑΣ Α.Ε.Β.Ε.
Υπ /μα Ηφαίστου 33Α 
Βι. Πε. Κορωπίου 
194 00 Κορωπί Αττικής 
V.A.T. EL094094640 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
info@husqvarna-consumer.gr

Hungary 
Husqvarna Magyarország Kft. 
Ezred u. 1- 3 
1044 Budapest 
Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@
husqvarna.co.uk 

Italy 
Husqvarna Italia S.p.A. 
Via Como 72 
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd. 
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5 -1 Nibanncyo 
Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Kazakhstan 
LAMED Ltd. 
155 /1, Tazhibayevoi Str. 
050060 Almaty 
IP Schmidt 
Abayavenue 3B 
110 005 Kostanay 

Kyrgyzstan 
Alye Maki 
av. Moladaya Guardir J 3 
720014 
Bishkek 

Latvia 
Husqvarna Latvija 
Consumer Outdoor Products 
Bākūžu iela 6 
LV-1024 Rīga 
info@husqvarna.lv 

Lithuania 
UAB Husqvarna Lietuva 
Consumer Outdoor Products 
Ateities pl. 77C 
LT-52104 Kaunas 
centras@husqvarna.lt 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Mexico 
AFOSA 
Av. Lopez Mateos Sur # 5019 
Col. La Calma 45070 
Zapopan, Jalisco 
Mexico 
Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx 

Moldova 
Convel S.R.L. 
290A Muncesti Str. 
2002 Chisinau 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V. 
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V. 
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
Husqvarna New Zealand Ltd. 
PO Box 76-437 
Manukau City 2241 
Phone: (+64) (0) 9 9202410 
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway
GARDENA
Husqvarna Consumer 
Outdoor Products 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Peru 
Husqvarna Perú S.A. 
Jr. Ramón Cárcamo 710
Lima 1 
Tel: (+51) 1 3320400 ext. 416 
juan.remuzgo@
husqvarna.com 

Poland 
Husqvarna
Poland Spółka z o.o. 
ul. Wysockiego 15 b 
03-371 Warszawa 
Phone: (+48) 22 330 96 00 
gardena@husqvarna.com.pl 

Portugal 
Husqvarna Portugal , SA 
Lagoa - Albarraque 
2635 - 595 Rio de Mouro 
Tel.: (+351) 21 922 85 30 
Fax : (+351) 21 922 85 36 
info@gardena.pt 

Romania 
Madex International Srl 
Soseaua Odaii 117- 123, 
RO 013603 
Bucureşti, S1 
Phone: (+40) 21 352.76.03 
madex@ines.ro 

Russia 
ООО „Хускварна“
141400, Московская обл., 
г. Химки, 
улица Ленинградская, 
владение 39, стр.6 
Бизнес Центр 
„Химки Бизнес Парк“, 
помещение ОВ02_04 

Serbia
Domel d.o.o. 
Autoput za Novi Sad bb 
11273 Belgrade 
Phone: (+381) 118 48 88 12 
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore
Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
shiying@hyray.com.sg 

Slovak Republic 
Husqvarna Česko s.r.o. 
Türkova 2319/5b 
149 00 Praha 4 – Chodov 
Bezplatná infolinka: 
800 154 044 
servis@sk.husqvarna.com 

Slovenia 
Husqvarna Austria GmbH 
Consumer Products 
Industriezeile 36 
4010 Linz 
Tel. : (+43) 732 77 01 01- 90 
consumer.service@
husqvarna.at 

South Africa 
Husqvarna 
South Africa (Pty) Ltd 
Postnet Suite 250 
Private Bag X6, 
Cascades, 3202 
South Africa 
Phone: (+27) 33 846 9700 
info@gardena.co.za 

Spain 
Husqvarna España S.A. 
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es 

Suriname
Agrofix n.v. 
Verlengde Hogestraat #22 
Phone: (+597) 472426 
agrofix@sr.net 
Pobox : 2006 
Paramaribo 
Suriname – South America 

Sweden 
Husqvarna AB 
S-561 82 Huskvarna 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz 
Husqvarna Schweiz AG 
Consumer Products 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Phone: (+41) (0) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA Dost Diş Ticaret 
Mümessillik A.Ş. 
Sanayi Çad. Adil Sokak 
No: 1/B Kartal 
34873 Istanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Україна 
ТОВ «Хусварна Україна» 
вул. Васильківська, 34, 
офіс 204-г 
03022, Київ 
Тел. (+38) 044 498 39 02 
info@gardena.ua 

Uruguay 
FELI SA 
Entre Ríos 1083 CP 11800 
Montevideo – Uruguay 
Tel : (+598) 22 03 18 44 
info@felisa.com.uy 

Venezuela 
Corporación Casa y Jardín C.A.
Av. Caroní, Edif. Trezmen, PB. 
Colinas de Bello Monte. 
1050 Caracas. 
Tlf : (+58) 212 992 33 22 
info@casayjardin.net.ve 

1864-29.960.06 /0512 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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